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চুফী কিব ৰুিমৰ কিবতা 

˞ৰীফা খাতুন ĺচৗধুৰী 

“You are not a drop in the ocean 

You are the entire ocean in the drop.” 

অিতিৰǏ এǅ শɆও Ƶেয়াগ নকৰাৈক অথচ পাৰাপাৰহীন জীৱন মহাসাগৰ এই দশুাৰী কিবতােত Ƶবলভােৱ 
আেȱািলত Ļহ আেছ৷ সাগৰৰ উȑাল তৰংগমালাই িবʅীণŪ উপʛল ĺঢৗৱাই আেছ৷ জীৱনৰ সুখ-দখু, আনȱ-িবষাদৰ 
ǘণেবাৰ থূপ খাই ĺযন গজŪ ন কিৰ আেছ৷ আনহােত এেকজন কিবেয় সৰগীয় ĺƵেম ĺপাহৰাই ৰখা সীমাৰপৰা 
অসীমৈল ĺযাৱা এǅ িচৰȭন সতƟ পথেৰা সȴান িদেছ৷ পৃিথৱীৰ ĺকােনা মায়া-ĺমাহ, ধমʗয় সামািজক নীিত-িনয়মৰ 
বৃȑৰ মাজত কিবজনাৰ সȑাই বȱীʲ ˰ীকাৰ কৰা নাই: 

“I am not belong to any established religion 

Or any cultural system 

I am neither the body or the soul 

for belong to divine soul of my beloved.” 

এই ĺচতনাৰ বােবই Ưেয়াদশ শিতকাৰ পাচʗ কিব চুফীবাদী জালালিুțন মহɖদ বালিকৰ সৃিɳৰািজেয় 
কােবƟেƵমীসকলক দবুŪাৰ আকষŪণ কিৰ আিহেছ৷ িকˍ এইজন চুিফ কিব ‘ৰুিম’ বুিলেহ ƵখƟাত৷ ৰিুম শɆেটা আৰবী 
শɆ৷ ইয়াৰ অথŪ হ’ল ĺৰামান৷ ৰুিমেয় জীৱনৰ ব˱ বছৰ পাৰ কিৰিছল আনােতালা নামৰ ঠাইত, ĺচলজকু চুলতানৰ 
ĺৰাম সাƺাজƟত৷ ĺৰাম সাƺাজƟৰপৰা ĺতও ঁ‘ৰুিম’ িহচােপ ƵখƟাত Ļহ পিৰল৷ আঠশ বছৰ অিতƠম কৰাৰ পাছেতা 
ĺতওঁৰ কিবতা আিজও Ƶাসংিগক৷ 
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চুফী কিব ৰুিমৰ জȶ Ļহিছল ১২੦৭ চনৰ ĺছেȹ˘ৰত ƵাচƟ সাƺাজƟৰ বালখত, বতŪ মান আফগািনʅানৰ অȭগŪত৷ 
আিজও ৰিুমৰ কিবতা িচৰেসউজ অৰণƟৰ দেৰ— িয Ƶাচীন Ļহেয়া নতুন৷ এইেǘƯত ৰুিমৰ জীৱনীকাৰ আৰু Rumi’s 

Secret : The Life of the Sufi Poet of Loveৰ ĺলখক ĺƷড ʟচৰ বǏবƟ মন কিৰবলগীয়া— “ৰুিমৰ বƟিǏʲ শত 
বছৰ ধিৰ এেকদেৰই জনিƵয় আৰ ুআকষŪণীয়৷” ৰুিমৰ অভূতপূবŪ আৰ ুগভীৰ অনুভূিতৰপৰা সৃিɳ ĺহাৱা কাবƟসমূহৰ 
অȭৰালত িবেশষ িকছুমান কাৰণ িনিবড়ভােৱ সিȵিৱɳ Ļহ আিছল বিুল ক’ব পািৰ৷ ৰুিমৰ িপতৃ মহɖদ চুলতান 
বাহাউিțন ওলাদ আিছল ƵখƟাত ৰহসƟবাদী কিব, ইছলামী ধমŪতȐৰ িবেশষǷ, আইনǷ, ƣȮকাৰ আৰ ুিশǘক৷ 
আনহােত ৰিুমৰ মাতৃ সুিখনা খাতুন আিছল এǅ আঢƟৱȭ আৰ ুিশিǘত পিৰয়ালৰ দিুহতা৷ িপতৃ-মাতৃ দেুয়াজনৰ 
তȐাৱধানত ĺতওঁৰ বƟিǏʲ গঢ় Ļল উǇিছল৷ ধমʗয় তȐ আৰ ুদশŪনৰ Ƶিত ৰুিমক আকিষŪত কিৰিছল িপতৃ 
বাহাউিțন ওলােদ৷ ĺতওঁৰ অনুভূিত আিছল অিত তীǔ আৰু সূǖ৷ সবŪসাধাৰণ মানহুতৈক ঈ˞ৰৰ অিʅʲ, জীৱন-
মৃতুƟ, ĺƵম-ঘৃণা, ĺসৗȱযŪ, Ƶকৃিত আিদৰ Ƶিত দিৃɳভংগী আিছল ĺবেলগ৷ এেনেবাৰ ধাৰণাই কিবগৰাকীক িতলিতলৈক 
গিঢ় তুিলিছল এগৰাকী চুফী িহচােপ৷ পাছৈল ĺতওৰঁ কিবতাৰ মাজত চুফীৰ িবেশষ ĻবিশɳƟ Ƶʌুǅত Ļহিছল: 

“In your light I learn how to love. 

In your beauty, how to make poems. 

You dance inside my chest, 

Where no one sees you, 

But sometimes I do 

And that sight becomes this art.” 

ĺতওঁৰ অȭৰাȕা জিুৰ এক অদশৃƟ সȑাৰ ĺƵেম অহৰহ ĺঢৗৱাই আিছল৷ ĺসই ĺƵেম মৃতুƟ পযŪȭ জীৱনক ভাল পাবৈল 
ĺতওঁক অনুƵাণীত কিৰিছল৷ ৰুিমৰ িপতৃ বাহাউিțন ওলাদৰ মংেগালছ শাসকৰ Ļসেত মত-িবেৰাধ ĺহাৱাৰ বােব 
১২১২ চনত বালস তƟাগ কিৰ পিৰয়ালৰ Ļসেত অনƟ ʆানৈল যাƯা আৰɕ কিৰিছল৷ এই যাƯাৰ অিভǷতাই 
বাহাউিțন ওলাদৰ উপিৰ িশ˝ জালালুিțনৰ জীৱনেতা গভীৰ Ƶভাৱ ĺপলাইিছল৷ জালালিুțনৰ জীৱনীকাৰ ĺƷড 
ʟচৰ মেত ৰুিমৰ জীৱনিচƯ আৈঢ় হাজাৰ মাইল পযŪȭ িবʅৃত৷ িপতৃৰ Ļসেত ৰিুমেয় আফগািনʅানৰ জȶʆান বালখৰ 
পৰা যাƯা আৰɕ কিৰ উজেবিকʅানৰ সমৰকȱ, ইৰান আৰ ুশƟামত Ƶেৱশ কিৰ িকছুিদন তােত অিতবািহত 
কিৰিছল৷ ৰিুমেয় জীৱনৰ ʟৰু̡ পূণŪ িকছুকাল পাৰ কিৰিছল বতŪ মানৰ িচিৰয়াৰ দােমɾ আৰু হালৰ চহৰত৷ ĺসই 
সময়েত ৰুিমেয় গভীৰভােৱ অধƟয়ন কিৰিছল ইছলাম ধমŪৰ তȐ আৰ ুদশŪন৷ ĺতওৰঁ Ƿানগভীৰ বǏৃতা আৰু 
িশǘাই সকেলা ĺƽণীৰ মানুহক ĺমািহত কিৰিছল৷ ইছলাম ধমŪৰ মানহুৰ উপিৰ Ƣীɳান আৰু ই˱দী ধমŪৰ মানুহ আৰ ু
সȭ, পিȉতসকলৰ ওচৰত Ơেম ĺতওৰঁ ʟৰুʲ বািঢ় Ļগিছল৷ ইছলাম ধমŪৰ মলূ ƣȮ ĺকাৰান ĺতওঁ অিত িনɵােৰ 
অধƟয়ন কিৰিছল আৰু ƣƈƅখনৰ মলূ ৰহসƟ ĺভদ কিৰবৈল কেঠাৰ সাধনা কিৰিছল৷ ĺতওঁ আিছল হািফজ৷ 
উেɨখনীয় কথা ĺয বালখ তƟাগ কিৰ যাƯা আৰɕ কৰাৰ সময়েত ৰিুমৰ িপতৃ বাহাউিțনৰ Ļসেত সাǘাÈ হয় 
পাচʗয়ান কিব অতীিȰয়বাদী ফিৰদ-উিțন আটাৰৰ৷ ĺতওঁেলাক এেকলেগ মǉাৈল ৰাওনা হয়৷ ĺসই সময়েত ৰুিমেয় 
ফিৰদ-উিțনৰ পৰা এখন চুফী কাবƟƣȮ উপহাৰ পায়৷ বয়স কম কাৰেণ ৰুিমেয় ƣȮখনৰ ʟৰুʲ িপছৈলেহ বুিজ 
উǇছল আৰ ুচুফী কাবƟৰ Ƶিত ৰিুম আকৃɳ Ļহিছল৷ তীথŪʆান মǉাৰপৰা অহাৰ িপছত ĺতওঁেলাক িকছুকাল 
আনােতালাত থািকবৈল লয়৷ আনােতালা আিছল ĺচলজকু চুলতানৰ ĺৰাম ৰাজƟত৷ আনােতালাৰপৰা ĺতওঁেলাক 
বতŪ মান তুকʗʅানৰ ĺকানীয়াত িনগািজৈক থািকবৈল লয়৷ ১২৩১ চনত ৰুিমৰ িপতৃ িবেয়াগ হয়৷ িপতৃেয় গিঢ় Ļথ 
ĺযাৱা ধমʗয় িশǘানɵুানৰপৰা আৰɕ কিৰ অিত দǘতােৰ জালালুিțন ৰুিমেয় ধমŪতȐ আেলাচনা, ধমŪƵচাৰ কিৰিছল, 

আনহােত ĺতওৰঁ জনিƵয়তাও বািঢ় Ļগিছল৷ 



Poetry without Fear | Vol. II, No. 2 | Aug-Oct, 2023  101 
 

১২৪৪ চনৰ নেৱ˘ৰ মাহত জালালুিțন ৰুিমৰ জীৱনৈল অভূতপূবŪ পিৰৱতŪ ন আিহল৷ ĺকািনয়াৰ পথত ĺতওৰঁ 
সাǘাÈ হ’ল এক আɩযŪময় চিৰƯৰ বƟিǏ আৰু সাধক ˞ামস িতবিৰজৰ Ļসেত৷ ˞ামস তবিৰজ আিছল ˰াধীন 
িচȭাৰ অিধকাৰী আধƟািȕক চুফী ʟৰু৷ সাতিƯছ বছৰীয়া ৰিুম ĺতিতয়াৈলেক ĺকৱল িবখƟাত ধমŪতািȐক ʟৰ,ু 

ধমŪƵচাৰক আৰ ুআইনǷ৷ তবিৰজৰ নাম সকেলােৱ ‘˞াম-অল-িদন’ অথŪাÈ ‘ধমŪৰ সূযŪ’ িহচােপ অিত ƽȝােৰ উǮাৰণ 
কিৰিছল৷ ĺতও ঁসহজেত ĺকােনা মানহুৰ লগত িমলািমছা নকিৰিছল৷ িকˍ জালালুিțন ৰিুমৰ বƟিǏʲ আৰু 
Ƿানিপপাসু মনেটাৰ Ƶিত তবিৰজ গভীৰভােৱ আকিষŪত Ļহ পিৰল৷ ফল˰ৰূেপ দেুয়ােৰ মাজত গিঢ় উǇল এক 
ঐ˞িৰক আিȕক সɑকŪ ৷ িদেন-িনশাই ĺতওঁেলাক বƟʅ Ļহ থািকল িবিভȵ ধৰণৰ তȐ, দশŪনৰ ওপৰত আেলাচনা 
কিৰ৷ বাকী সকেলা কাম ৰুিমৰ বােব লােহ লােহ ĺগৗণ Ļহ আিহল৷ িকˍ দভুŪ াগƟবশতঃ ১২৪৫ চনৰ ĺফ˅ৱাৰী 
মাহত হঠােত তবিৰজ িনৰুেțশ হ’ল৷ তবিৰজৰ Ļসেত জালালুিțনৰ িবেǱেদ জালালিুțনৰ জীৱনৈল দখু-যȫণােৰ 
পিৰৱতŪ নৰ ধল নমাই আিনিছল৷ ĺসই সময়ত ĺতও ঁিলিখিছল: 

“My entire life has come down to the three words 

I was raw 

I was cooked 

I was burned.” 

বȴু িবেǱদৰ যȫণাত অিব˞াসƟভােৱ জালালুিțনৰ মাজত সুȼ কাবƟ Ƶিতভাই ĺযন মুǏ ĺহাৱাৰ পথ িবচািৰ পােল৷ 
িবষাদৰ আৱতŪ ত থািক ĺতও ঁএজন ƵখƟাত চুফী কিবৈল ৰপূাȭৰ Ļহিছল৷ 

“Would you become a pilgrim 

On the road of love? 

The first condition is that 

You make yourself humble as dust and ashes.” 

ĺতওঁ অনুভৱ কিৰিছল পৃিথৱীখন সলিন কৰাৰ, ĺসই িসȝাȭ ĺতওৰঁ ভুল আিছল— 

“Yesterday I was clever 

So I wanted to change the world 

Today I am wise 

So I am changing myself.” 

মন কিৰবলগীয়া, ৰুিম জীৱনৰ ĺশষৰ ফােল Ƶায় পǹাছটা বছৰ পাৰ কিৰিছল ĺকািনয়াত৷ ĺকািনয়ােত ĺতও ঁিনজক 
এজন িশǘক িহচােপ, এজন সȭ ʟৰ ুিহচােপ, এজন নƟায়াধীশ িহচােপ অৱেশষত এজন সফল ƵখƟাত চুফী কিব 
িহচােপ Ƶিতɵা কিৰবৈল সǘম Ļহিছল৷ ĺতওৰঁ বȴু ˞ামস তবিৰজৰ দেৰ ৰুিমও মংেগালছ হতƟাকাৰীৰ লǘƟ Ļহ 
পিৰিছল৷ মৃতুƟপযŪȭ ĺতও ঁতুকʗ চুফীসকলৰ িনৰাপȑাৰ অধীনত থািকবলগীয়া Ļহিছল৷ তাৰিপছেতা ĺতওঁৰ কিবতাত 
Ƶকাশ Ļহিছল বৰষুণৰ দেৰ ĺকামল শɆৰ আকাংǘা, যাৰ ʊশŪত ফুিল উǇব ফুলেবাৰ: 
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“Raise your words, not voice 

It is rain that grows flower, not thunder.” 

চুফী কিবজনাৰ জীৱনদশŪন হ’ল পৰম সȑাৰ Ļসেত িমলনৰ দবুŪাৰ বাসনা৷ সতƟ অেːষণৰ বােব কৰা এক অমল 
জীৱনযাƯা৷ ĺসই জীৱন হ’ব লািগব অেলখ সংঘাত বǹনাৰ পাছেতা ĺƵমময় আৰ ু˰াধীন৷ ĺতেহ এই যাƯা হ’ব 
আনȱময় আৰ ুসুখময়৷ ĺকৱল অȭৰাȕােৰেহ ĺসই কথা অনুভৱ কিৰব পািৰ৷ তাৰ বােব িনেজই িনজক Ƶ˥ত 
কিৰব লািগব৷ 

"Every moment I shape my destiny with a chisel.  

I am the carpenter of my soul." 

ৰুিমৰ কিবতাৰ িবষয়ব˥ হ’ল Ƶধানৈক ĺƵম, জীৱন, মৃতুƟ, আȕা আৰ ুঈ˞ৰ, ধমŪ আৰ ুিব˞াস, মানহু আৰ ুআকাংǘা 
ইতƟািদ৷ ĺতও ঁিব˞াস কেৰ Ƶকৃতেত ĺকােনা মানুহ এেকবােৰ িনেদŪ াষ হ’ব ĺনাৱােৰ৷ শািȭ আৰ ুĺƵেমেৰ পিৰপূণŪ 
এǅ জীৱনৰ বােব Ƶিতিনয়ত কিৰব লািগব সাধনা, ˰ীকাৰ কিৰব লািগব যȫণা৷ িবেǱদৰ মাজত আনȱৰ 
িজিলঙিন অেːষণ কিৰব লািগব৷ ĺকােনা মানহু ƵকৃতাথŪত িনঃসংগ নহয়৷ অনুভৱ কিৰব লািগব ĺকৱল িচৰȭন 
সংগীক— 

"Do not feel lonely, 

The entire universe is inside you." 

ĺƵিমক বা ĺƵিমকাৰ মাজত ĺকিতয়াও িবেǱদ হ’ব ĺনাৱােৰ৷ বািহƟক দিৃɳত ĺহাৱা িবেǱদক ĺতওঁ সতƟ বুিল 
িব˞াস নকেৰ৷ জীৱনত ব˱ ĺহৰৱুাৰ আশংকা থািকেলও ৰুিমৰ কিবতাই জীৱনক ভাল পাবৈল িশকায়৷ Ƶকৃতেত 
ĺসয়াই িচৰ শা˞ত— ĺসয়াই সুষমাময় জীৱন৷ 

“Lovers don’t finally meet somewhere 

They are in each other all along.” 

ৰুিমৰ িƵয়তম বȴু আৰ ুĺতওৰঁ জীৱনৰ পথƵদশŪক ˞ামস তবিৰজ িনৰুেțশ ĺহাৱাৰ িপছত ৰিুমৰ জীৱন সɑেকŪ  
িযেবাৰ কথা জািনবৈল ĺপাৱা Ļগেছ নতুবা িযিবলাক কিবতা পিঢ়বৈল ĺপাৱা Ļগেছ— তাৰপৰাই অনুভৱ কিৰব পািৰ 
ĺসই িবেǱদৰ যȫণাত ĺতও ঁĺকেনৈক কাতৰ Ļহ পিৰিছল৷ ĺসই যȫণাই ĺতওঁক কিবতাৰ মাজত িবলীন হ’বৈল বাধƟ 
কিৰিছল৷ ˲দয় জিুৰ বহমান Ļহিছল যিদও আশাৰ Ƶদীেপেৰ ĺপাহৰাই ĺতও ঁিলিখিছল— 

“There is a field somewhere 

Beyond all doing and wrong doing 

I will meet you there.” 

সাতিƯছ বছৰ বয়সৰপৰা সাতষিɳ বছৰ বয়সৈলেক এই সময়েছাৱাত ĺতও ঁিলিখিছল ˞ামস তবিৰজ, নবী হজৰত 
মহɖদ (দ.) আৰ ুকৰুণাময় সৃিɳকতŪ াৰ Ƶিত উছিগŪত িতিন হাজাৰ ĺƵম সংগীত আৰু ৰুবায়ত িলিখিছল দহুাজাৰ৷ 
ৰুিমৰ সৃিɳশীল Ƶিতভা তােতই ǘাȭ Ļহ নাথািকল৷ ĺতওঁৰ কিবতাত উʪিল উǇল ĺসই দঢ়ৃতা৷ 
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“Work, keep digging your well. 

Water is there somewhere.” 

বৰগছৰ িশপাই মাǅ খািȱ খািȱ ĺসামাই ĺযাৱাৰ দেৰ ĺতওঁ গভীৰৰ পৰা আৰু গভীৰতাৈল ĺসামাই ĺকাৰানৰ 
মাজৈল গ’ল৷ ĺকাৰানৰ মাজত িনিহত Ļহ থকা গভীৰ ৰহসƟ ĺভদ কিৰবৈল ˲দয়ত এক Ƶকাৰ তাড়না অনুভৱ 
কিৰিছল৷ ফল ˰ৰূেপ ĺতও ঁিলিখিছল ছটা খȉৰ মছনিব—এখন আধƟািȕক মহাকাবƟ৷ এই মহাকাবƟখনত ĺতও ঁ
সিȵিৱɳ কিৰিছল ছািˊছ হাজাৰ িʸপদী (spiritual couplets)৷ জীৱনৰ ĺশষ সময়ৈলেক মছনিবৰ বােব িʸপদী 
কাবƟ িলিখেয়ই আিছল৷ মছনিবৰ ĺǘƯত চুফী কিবজনাই িনেজই এইদেৰ মȭবƟ িদিছল— 

“The roots of the roots of the roots of religion.” 

জালালুিțন ৰুিমৰ কিবতাসমহূ ইংৰাজী ভাষাৈল অনিুদত ĺহাৱাৰা আগেত মধƟ এিছয়াৰ ĺদশেকইখনমানৰ বুʛেত 
ĺতওঁৰ কাবƟ িনযŪাস িবয়িপ আিছল৷ Ƶধানৈক ĺতওঁ পাচʗ ভাষাত কাবƟ চচŪ া কিৰিছল যিদও Ƶেয়াজনসােপেǘ 
আৰবী, তুকʗ আৰ ুƣীক ভাষাও বƟৱহাৰ কিৰিছল৷ পিৱƯ ĺকাৰানৰ পাছেত মছনিব সুদীঘŪ ইছলাম ধমʗয় মহাকাবƟ 
বুিল ইছলাম ধমŪৰ িবেশষǷসকেল মত Ƶকাশ কিৰেছ৷ িযখন ƣȮত অিত গভীৰ আৰ ুিবʅৰ ভােৱ ইছলাম ধমŪৰ 
তȐ, অতীিȰয় দশŪন আৰ ুসািহতƟৰ সংিমƽণ পিৰলিǘত হয়৷ 

 

১৯৭৬ চনত কিব ৰবাটŪ  ɉােয় ĺকমিƷজৰ িশǘািবদ এ. ĺজ. আৰেবৰীৰ ʸাৰা অনূিদত ৰুিমৰ কিবতাৰ সংƣহ এǅ 
ক’লেমন বাকŪ ছৰ হাতত তুিল িদ Ļকিছল— “এই কিবতাসমহূ তাৰ সজঁাৰপৰা মুǏ কৰাৰ Ƶেয়াজন আেছ৷” (These 

poems need to be released from their cages.) ক’লেমন বাকŪ েছ অিত িনɵা সহকােৰ ৰিুমৰ কিবতাসমƣ 
মুǏক ছȱত অনুবাদ আৰɕ কিৰেল৷ “নতুন পাƯত পুৰিণ ফǅকা”—Ƶচিলত এই কথাষাৰ ক’লেমন বাকŪ ছৰ কামৰ 
Ļসেত ৰিজতা খাই পিৰল৷ অǓাȭ ƽম আৰ ুĻধযŪৰ িবিনময়ত সবŪমঠু বাইছটা খȉত এই অনুবাদসমহূ সɑȵ 
কিৰেল৷ সময় লািগল সুদীঘŪ ĺতিƯছ বছৰ৷ এই বাইছটা খȉৰ উপিৰ আেছ— The Essential Rumi; A Year 

with Rumi; The Spiritual Diary of Rumi’s Father; Rumi: the Great Redbook; The Drowned Book শীষŪক 
এই ƣȮেকইখন৷ যিদও মুখƟ অনুবাদক িহচােপ আিছল ক’লেমন বাকŪ ছ, িকˍ এই ĺǘƯত ĺতওঁক সহেযাগী িহচােপ 
সহায় কিৰিছল জন মইেন’ই৷ ৰুিমৰ অনুবাদ সমƣৰ Ƶকাশকৰ দািয়ʲ বহন কিৰিছল হাপŪাৰ ওৱান নামৰ 
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Ƶিতɵানেটােৱ৷ মধƟ এিছয়াত আৱȝ Ļহ থকা ৰুিমৰ কিবতা ইংৰাজী ভাষাৈল অনবুাদ ĺহাৱাৰ লেগ লেগই িব˞ৰ 
কাবƟেƵমীৰ মাজত একƵকাৰ আেলাড়নৰ সৃিɳ হ’ল৷ 

“Beauty surrounds us, but usually, 

We need to be walking in a garden to know it.” 

সচঁাৈক ৰুিমৰ কিবতাসমহূ গভীৰভােৱ অধƟয়ন নকৰাৈক ĺতওঁৰ কিবতাৰ বǏবƟ আৰ ুĺসৗȱযŪ উপলিɇ কিৰব 
ĺনাৱািৰ৷ অিব˞াসƟভােৱ ক’লেমন বাকŪ ছৰ ʸাৰা অনিূদত ৰিুমৰ ƣȮ আেমিৰকাত সবŪািধক িবƠীত (Best Seller) 

ƣȮ িহচােপ পিৰগিণত হ’ল৷ ৰুিমৰ কিবতাƣȮ িবছ লাখেৰা অিধক িবƠী Ļহ এক অিভেলখ সৃিɳ কিৰেল৷ আনহােত 
বতŪ মানৈলেক ĺতইছটা ভাষাত অনুবাদ Ļহেছ যিদও িব˞ৰ িবিভȵ Ƶাȭত ৰিুমৰ কিবতাৰ অনুবাদ Ļহ আেছ৷ 

ৰুিমৰ অনƟতম ĺƽɵ ƣȮ হ’ল আধƟািȕক মহাকাবƟ মছনিব৷ আেমিৰকাৰ ৰুটজাছŪ  িব˞িবদƟালয়ৰ ƵাচƟ সািহতƟ আৰু 
সংɾৃিত িবষয়ৰ অধƟাপক জািৱদ ĺমাজােদিদেয় মছনিব অনুবাদ কিৰবৈল মন িʆৰ কিৰেল৷ মছনিবৰ সবŪমঠু ছটা খȉ 
অধƟাপকজেন ইংৰাজী ভাষাৈল অনবুাদ কিৰ এǅ মহÈ কাম সɑȵ কিৰেল৷ এই অনবুােদ চুফী কিব ৰিুমৰ 
Ƶিতভাৰ অনƟ এক ʟৰুʲপূণŪ িদশ িব˞ৰ আগত দািঙ ধিৰেল৷ 

চুফী কিব ৰুিমৰ অভূতপূবŪ জনিƵয়তাৰ Ƶিত লǘƟ ৰািখ ĺতওঁৰ অনবুাদক ক’লেমন বাকŪ েছ এইদেৰ মȭবƟ 
আগবঢ়াইেছ—“ৰুিমৰ িচȭাত থকা আ˞যŪকৰ সজীৱতাই িয অথŪ Ļল উপিʆত হয় ĺতওঁৰ জনিƵয়তাৰ ডাঙৰ কাৰণ 
ĺসইেটােৱই৷ ĺকৗতুক আৰু ĺখলাৰ চেলেৰ ĺকাৱা কথােতা লকুাই থােক গভীৰ িচȭা আৰু বুিȝৰ িজিলঙিন৷ 

“You are searching the world for treasure. 

But the real treasure is yourself.” 

আধƟািȕক মহাকাবƟ মছনিবৰ অনুবাদক জািৱদ ĺমাজােদিদেয় ৰিুম সɑেকŪ  এইদেৰ মত Ƶকাশ কিৰেছ— “ৰুিম 
আিছল পাচʗ কিবসকলৰ মাজত সূǖ িনৰীǘণকাৰী আৰু Ƶভাৱ িবʅাৰ কৰা এজন চুফী সাধক৷ চুফী দশŪনক 
কিবতাৰ ভাষাত অিত সুȱৰৈক উপʆাপন কৰা ǘমতাই হ’ল ĺতওঁৰ জনিƵয়তাৰ মূল ৰহসƟ৷” 

“The angel of death arrives, 

And I spring joyfully up.” 

ৰুিমৰ মৃতুƟ ঘেট ১২৭৩ চনৰ ১৭ িডেচ˘ৰ তািৰেখ৷ ĺতওৰঁ মৃতুƟৰ লেগ লেগ ʅɇ Ļহ যায় মছনিবৰ বােব সৃিɳ 
কৰা িʸপদী কাবƟৰ যাƯা৷ ĺতওঁৰ কিবতাই পৃিথৱী আৰ ুপৃিথৱীৰ মানহুক ĺকৱল িদিছল অমল ĺƵম, িদিছল ĺতওৰঁ 
কিবতােৰ জীয়াই থকাৰ অনুেƵৰণা, সংঘাত আৰ ুĻধযŪৰ মােজেৰ, যȫণা আৰ ুিবষাদৰ মােজেৰ জীৱনক সজাই 
ĺতালাৰ বােব অপিৰসীম সাহস৷ ĺতওঁৰ মৃতুƟেৱ িদিছল সɏীিতৰ এǅ ĺসাণেসৰীয়া পাঠ৷ সমেবত Ļহিছল ইছলাম 
ধমʗয় মানহুৰ লগেত ই˱দী আৰ ুƢীɳানসকল, আন ধমŪৰ সাধুসȭসকল৷ ৰুিমৰ ĺশষযাƯাত ভাগ ĺলাৱা িবিভȵ ধমŪৰ 
ĺলাকসকেল Ļকিছল ĺয— ৰুিমৰ সািȵধƟ আৰ ুৰুিমৰ কিবতাই ĺতওঁেলাকক িনজ িনজ ধমŪৰ Ƶিত অিত গভীৰভােৱ 
িব˞াসী কিৰ তুিলিছল৷ ৰুিমৰ কিবতাৰ এেয়ই আিছল পৰম শিǏ৷ কিবতাৰ মহÈ শিǏেয় ধমŪ-বণŪৰ িয িবেৰাধ 
আৰ ুসংঘাত সকেলা িনঃেশষ কিৰ মানহুক মানুহৰ ˲দয়ৰ ভাষাৰ সেɕদ িদেয়৷ মৃতুƟ সɑেকŪ  ৰুিমৰ অনুভৱ— 

“Goodbyes are only for those 

Who love with their eyes. 
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Because for those who love with 

Heart and soul 

There is no such thing as separation.” 

ৰুিমক কবৰ িদয়া হ’ল ĺগালাপফুলৰ বািগচাত িনজ িপতৃৰ কবৰৰ কাষত৷ ĺতওৰঁ এিপটাফত ĺতওঁেৰ কিবতা 
িলিপবȝ কৰা হ’ল— 

“When we are dead, 

Seek not our tomb in the earth, 

But find it in hearts of men.” 

 

 

 

˞ৰীফা খাতুন ĺচৗধুৰী এগৰাকী কিব আৰ ুঔপনƟািসক৷ ডুমডুমা-িনবাসী ĺচৗধুৰীৰ ĺশহতীয়া ƣȮসেপানৰ ĺসাণালী 
ঈগল৷ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


